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
 is the second person plural future active indicative from the verb ZĒTEW, which means “to seek: You will seek.”


The future tense is a predictive future, which affirms what will take place.


The active voice indicates that the Jewish unbelievers will produce the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

Then we have the accusative direct object from the first person singular personal pronoun EGW, meaning “Me” and referring to Jesus.  This is followed by the adversative use of the conjunction KAI, meaning “and yet” plus the negative OUCH, meaning “not.”  Then we have the second person plural future active indicative from the verb HEURISKW, which means “to find: you will not find.”


The future tense is a predictive future, which affirms what will take place.


The active voice indicates that the Jewish unbelievers will produce the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

The second use of ME is probably a scribal addition, since the uneducated scribes that copied manuscripts didn’t understand that the accusative direct object was clearly understood and not necessary to repeat.  It should be added in brackets in the English translation to maintain proper English grammar.

“You will seek Me, and yet will not find [Me];”
 is the additive use of the conjunction KAI, meaning “and” plus the adverb of place HOPOU, meaning “where.”  Then we have the first person singular present active indicative from the verb EIMI, which means “to be: I am.”


The present tense is an aoristic present, which views the entire state of being as a fact.


The active voice indicates that Jesus produces the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact and reality.

With this we have the nominative subject from the first person singular personal pronoun EGW, meaning “I” and referring to Jesus.  Then we have the nominative subject from the second person plural personal pronoun SU, meaning “you” and referring to the Jewish unbelievers.  This is followed by the negative OU, meaning “not” plus the second person plural present deponent middle/passive indicative from the verb DUNAMAI, meaning “to be able.”


The present tense is a descriptive present for what is now going on.


The deponent middle/passive voice is middle/passive in form, but active in meaning with the subject (the Jewish unbelievers) producing the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact or reality.

Finally, we have the aorist active infinitive from the verb ERCHOMAI, which means “to come.”


The aorist tense is constative aorist, which looks at the action in its entirety as a fact.


The active voice indicates that the Jewish unbelievers cannot produce the action.


The infinitive is a complementary infinitive, which completes the meaning of the verb DUNAMAI.

“and where I am, you are not able to come.’”
Jn 7:34 corrected translation
“You will seek Me, and yet will not find [Me]; and where I am, you are not able to come.’”
Explanation:
1.  “You will seek Me, and yet will not find [Me];”

a.  The subject “you” refers to the nation of Israel.  They have been seeking the Messiah ever since Jesus ascended to the Father, and they still have not found Him, nor will they.  For there is no other Messiah but Jesus.


b.  The Jews have sought for their Messiah for the past 2000 years and have not found Him, just as Jesus predicted they would not.  And the amazing thing is that it is well past Daniel’s seventieth week, if the Jews ignore Jesus as the Messiah and reckon a continuous march of time in God’s plan and the prophecy given to Daniel.  In fact, there have been four more 70 weeks (490 years) since the ascension of Jesus, and we are now twenty years into the fifth round of 70 weeks.  It is clearly obvious to any right thinking student of prophecy that Daniel’s 70th week has been more than fulfilled, if Jesus is not the Messiah.  Yet the Jews cannot see this, because a veil hangs over their face whenever the Scripture is read.


c.  The Jews looked for the Messiah diligently, yet could not see Him when they were face to face with Him.  Therefore, Jesus predicts that they will not find Him after He is gone; that is, after He has ascended back to the Father in heaven.


d.  The Jews will not find Christ until they see Him return at His second advent.


e.  The only way for the Jew to find the Messiah now is to believe in the person of Jesus as the Christ, the Messiah.

2.  “and where I am, you are not able to come.’”

a.  To the fact that the Jews will not find their Messiah after Jesus returns to heaven, Jesus adds that where He is at; that is, with the Father in heaven, they are not able to come.  They are not able to come to heaven because they refuse to believe in Jesus as the Messiah.  The phrase “where I am” refers to Jesus being seated at the right side of God the Father after His ascension and session.


b.  This statement tells us dogmatically that it is impossible for an unbeliever to live forever in heaven with God the Father and God the Son.  The unbeliever is not able to come to heaven because they do not have the two prerequisites for living with God forever: the imputation of divine righteousness and eternal life.



(1)  In order to live in the presence of God the creature must be as good as God.  Therefore, God has to make His creatures good by giving them His very own goodness or righteousness.  God does this for those who believe in Christ.  Our one act of having faith in Christ is considered by God the Father to be the ultimate in perfect goodness, and therefore, He gives us His very own righteousness at the moment we believe in Christ.  This is the subject of Romans chapters 3-5.



(2)  Simultaneously (when we believe in Christ), the justice of God gives us eternal life, so that we might have the very life of God.  Therefore, God gives the person who believes in Jesus the two absolutes necessary to live with God forever, the moment that person believes in Jesus.  Without these two absolutes, it is impossible to come to heaven and live with God.  If these Jews believe in Jesus, then they are able to come to heaven.  Therefore, Jesus is addressing His remarks to the unbelievers in the crowd.



(3)  “It is an utter impossibility that those who die in their sins and in unbelief can ever reach the place where He is.  Men may please themselves with thinking it is kind and loving and liberal and large hearted to believe and to teach that all men and women of all sorts will finally be found in heaven.  One word of our Lord Jesus Christ’s overturns the whole theory: Heaven is a place, He says to the wicked, where ‘you cannot come’.”


c.  “‘You will look for Me’ is a prophecy that the Jewish nation will long for her Messiah.  She is doing this now, not knowing that Jesus is her Messiah.  Later she will weep for Him (Zech 12:10-13; Rev 1:7).  The time of spiritual opportunity is now.  A time will come when it is too late.  He went bodily to heaven where unbelievers cannot come (Jn 8:21).  So people today do not have the unique opportunity people had when Jesus was speaking to them face to face.”


d.  The unbelievers in the crowd had no idea what Jesus was talking about, and probably thought that He was saying that He was going to go and live among the dispersion of Jews living among the Greeks and they would never find Him.


e.  Amos 8:12, “People will stagger from sea to sea and from the north even to the east; they will go to and fro to seek the word of the Lord, but they will not find it.”


f.  Hosea 5:3-6, “I know Ephraim, and Israel is not hidden from Me; for now, O Ephraim, you have played the harlot, Israel has defiled itself.  Their deeds will not allow them to return to their God.  For a spirit of harlotry is within them, and they do not know the Lord.  Moreover, the pride of Israel testifies against him, and Israel and Ephraim stumble in their iniquity; Judah also has stumbled with them.  They will go with their flocks and herds to seek the Lord, but they will not find Him; He has withdrawn from them.”


g.  Prov 1:24-28, “Because I called and you refused, I stretched out my hand and no one paid attention; and you neglected all my counsel and did not want my reproof; I will also laugh at your calamity; I will mock when your dread comes, when your dread comes like a storm and your calamity comes like a whirlwind, when distress and anguish come upon you.  Then they will call on me, but I will not answer; they will seek me diligently but they will not find me.”

� Gaebelein, p. 149.


� Walvoord, J. F., Zuck, R. B., & Dallas Theological Seminary. (1983-c1985). The Bible Knowledge Commentary: An exposition of the scriptures (2:301). Wheaton, IL: Victor Books.
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